yCHOKOGHI/IIO))). ITo CBOCMY 06LIFpBIBaCTC$I C MOMOLIBIO IMapauiciindMa u 06pa3 CBAILICHHOI'O
nyba, obsuToro omenoi: B Tpyae «K wucropum penmurum u Quiocopun B ['epmaHum»
HEMEUKHH s3bIK U (QHIOCO(PHS COOTBETCTBYIOT ayOy M oOBuBHIeH ero omene. Mponmeit
MPOMUTaHbI U 00pa3sl 1y00B B «JIroaBure bepHey.

PaCCMOTpeHI/Ie YaCTHBIX HNPUMCPOB yHOTpe6JICHI/I$I 06p333 ;[y6a B MPOU3BCACHUAX
Fernxa I'eitne mo3BomsgeT caciaTtb BBIBOA O TOM, UYTO B OOJILIIMHCTBE CJIy4acB COXpaHACTCA
TPAAUIUOHHOC IMMPCACTABIICHHUEC O HEM Kak ACPEBC MOIIH, BJIACTH U CTOfIKOCTH, HECU3MCHHOM
anI/I6yTe FepMaHI/II/I. Takoe ToJIKOBaHHE o6pa3a BCE€ XKC TpaHC(l)OpMI/IpyeTCH 1o BJIMAHHUCM
POMAHTHYECKOM MPOHUM, B OOJBUIMHCTBE CIIy4aeB COIPOBOXAAaeMOI HocTainbruei. MHorna
HUPOHUSA 3a0CTPACTCA IIPU OCYKACHUU 0c000 HEHABUCTHEIX IMO3TY HEAOCTATKOB COBpeMCHHOfI
emy ['epmanumn.
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YK 82.09=111
OCOBEHHOCTH KOMITO3UIIMOHHOMN OPTAHU3AIIMA CEOPHUKA
PACCKA30B CAJIMAHA PYIIIHN «BOCTOK, 3AITAI»

O.U. Yysanosa, T.I". Teauuko

Pesiome. B nmaHHOW cTaThe MpEINPHHATA TOMBITKA PAacCMOTPETH KOMITO3UIIMOHHYIO OPTaHH3AIHIO
cbopruka pacckazoB Canmana Pyman «BocTok, 3amany» mocpeacTBOM aHain3a 00beIUHAIONENR COOPHIK TEMBbI
«BOCTOK—3aliajl», a TakXKe MOBECTBYIONIEH HHCTAHIUHM B KaKIOM W3 PACCKa30B. Peanusaiiis MOCTaBICHHOM
3a7laud OCHOBaHA Ha IIEJIOCTHOM JIMTEPATYPOBEMUECKOM aHAIM3e TEKCTa, er0 CHCTEMHOM PAacCMOTPEHHH, a
TaKke Ha Texuuke «close reading».

Knrouesvie crosa: KOMIIO3UIMOHHAS OpraHu3aIyst, BocTok, 3arma, moBeCcTBYIONas HHCTAHITHS.

[IpoGnema KyabTypHOrO MPOTHBOCTOSIHMSI BOJIHYET YEJIOBEYECTBO, MOXAIyH, €lle co
BpeMEH BaBHJIOHCKOrO CTOJMOTBOPEHMs, KOTAa JIIOAM, BHE3AIIHO Pa3/ICJICHHBIE PEUEBBIMU
OappepaMu, MOTEpsIM CIOCOOHOCTh OO0IIAaThCs W TNOHMMATh Apyr apyra. Ha pyGexe
BEKOB/3MOX NpOoOJeMbl B3aWMONOHMMAHUS W CaMOpEATH3alMM B «UHOKYJIBTYPHOM»
OKPY)KEHUH OOOCTpPSIIOTCS, 4YTO MPHUBOJUT K OCTPHIM U TMOPOH TpYyAHOPa3pelIuMbIM
KOH(UIMKTaM. XapaKTEepHbIM CTAaHOBHUTCS MPOTUBOCTOsIHME BocToka m 3amaga kak JIBYX
MIPOTUBOMNOJOXKHBIX KYIbTYpHBIX HeHTpoB. B XIX-XX BB. 00 3TOM mNpOTHBOAEHCTBUU
ropopus1 P. KumiuHr: B CBOMX MpOU3BEAEHUAX OH 3asBJINI O BAXXHOCTH TapMOHHUU B
OTHOIIEHUAX 3amaga u BocToka, HO B TO ke BpeMsl U MpefocTeperan OT HeoOTyMaHHOTO
BTOp>keHUsT «3a 4epTy». B XX-XXI| BB. mpobirema Bocrok—3amanx He TepsieT cBoei
aKTyaJIbHOCTH, HO MPHOOpETaeT HECKOJIbKO MHbIE uepThl. OJHUM M3 mucarenei, Haubosee
SAPKO OTPa3UBIIUM CIHEHU(PHUKY JBYX IOJIOCOB B COBPEMEHHOM MHpE, SIBISETCS AXMel
Canman Pymiau, KOTOpeI 3aTparuBaeT JaHHBIA BOINPOC B OOJBIIMHCTBE CBOUX
npousBeneHuid. B otnuune ot Kunnunra, C. Pyminu npeacrasnsiet B3risia Ha Boctok u 3anaz
C TOYKH 3PEHHSI BOCTOYHOT'O YEJIOBEKA, BEIPOCILErO B 3aI1aJHOM OKPYXEHHUH.

208



Kak ormeuaer M. Canrasuk, «...c «/lereit nomyHoun» [BTopoii pomaH nucarens, 1981]
HauMHaeT Pymiam uccnepoBaHue CKBO3HOM TeMbl €ro0 TBOPYECTBA — COCYILECTBOBAaHUS U
B3aMMOJIEMCTBUSI MCTUHHOIO U BBIMBIIUIEHHOIO, JAEMCTBUTEIBHOCTH WU WIUIIO3UH, JIMKA U
auauHbely [1; 228]. [laHHOE yTBepkAeHHE O0o0Jiee YeM CHIpPaBEeIIMBO IO OTHOIICHHIO K
KoMIpoMuccy Mexay Bocrokom u 3amanom, a TouHee — BOZMOXKHOCTH €0 OCYIIECTBIICHUS,
OTOOpaXEHHOMY B MPOM3BENEHUSX Pymiam, Tak kak OpUTAaHCKMI NHcaTelb WHIUICKOTO
NPOMCXOXKACHUS CcaM  BBIHY)XIEH «BbIOMpaTh» Mexay Boctokom wu  3amagowm.
Cornacno Canranuk, Pyman — «...oburarenb ABYX KyJIbTYpHBIX Cpell, BOCTOYHOU U
3arajgHoM, KKyl U3 KOTOPBIX OH 3HAET U U3HYTPHU, U U3BHE. [[BoiHOE 3peHHe MO3BOJSET
eMy ¢ 0COOEHHOW OTYETIMBOCTBIO PAIIIANETh «aJIOTU3M MPUBBIYHOTO» B O0EHX Cpeaax
cBoero oburanus» [1; 230].

B nmannoil craTthe ocTanoBUMCS Ha cOopHuKe pacckazoB C. Pymau «Bocrok, 3amany
(1994). Boctok u 3amajm Kak JBa TOJOCA, HUIIYIIHE TOYEK CONMPUKOCHOBEHHS, WIIU JKE
HAao0OpOT — HACTaUBAIOIINE HA CBOEH MJIEHTUYHOCTH U CaMOCTOSITENIbHOCTH? JlaHHBIN Bonpoc
MO>KHO PacCMOTpPETh HE TOJIBKO C TOYKU CMBICIIA-COAECPKaHUsI COOPHHUKA, TO €CTh PAaCCKa30B,
COCTaBJISIIOLIUX €ro CEpJLEBHHY, HO U C TOYKU 3PEHUS KOMIIO3ULIMOHHOW OpraHu3aluu
cOOpHHKA, ero «rpaduyecKoroy eIUHCTBA.

COopnuk paccka3oB «BocTok, 3amam» cOCTOMT U3 Tpex dacten: «BocToky», «3anan» u
«Bocrok, 3anaa». Kaxxnas yacTh copepkuT B cebe TpU pacckasza, 0TOOpakaroluX B MEPBBIX
JBYX 4acTsx Mup Boctoka n Mup 3amaza COOTBETCTBEHHO, a B TPEThEH 4acTU — CMEIIECHUE
oboux mupoB. B wactu «BocTok» mepenaHo MupooulyieHie 3amnaia, a B 4acTu «3amamay —
mupoonrymenue Bocrtoka. Tak kak [uisi €IMHCTBA KOMITO3UIIMH JFOOOTO TPOW3BEICHHS
BaXHBl KIIIOYEBBIE MOBTOPSIOLIMECS O0pa3bl, HECYIIHE «IOBBIIICHHYIO CMBICIOBYIO
Harpy3ky» [2; 87], TO Ba)XKHO OTMETHTb, YTO B JAHHOM COOpPHHUKE 3TY pOJIb BBIIOJIHSIOT
Boctok u 3anaa. OgHako 5TH /Ba KJIIOUEBBIX MOHSTHS, MPOTUBONOCTABICHHBIE APYT APYTY,
MOJIKJIIOYAIOT LIEJIBIA psAJl «BCIIOMOTaTEIbHBIX)» 00pa30B, KOTOPHIE U PACKPBIBAIOT BOCTOYHBIN
W 3aMa/IHbIA MUD, a TAK)KE UX IPOSBIICHUS B UHOU cpefe.

COopHuk HaunmHaeTcs 4yacTbio «BocTok», NeMCTBUS paccka3oB KOTOPOI MPOUCXOMAT B
Wuaun. BocTo4HBI MMp INOKa3aH U3HYTPU C TOYKU 3PEHHS 4YEJIOBEKA, NPUHAMJIEKALIETO
sToit cpene. Bee Tpu pacckaza («Xopommii COBET J0poke pyOMHOBY», «PaguonpueMHHUK,
«Bonoc mpopoka») o0OBeIMHEHBI HE TOJBKO TOMOCOM W TJAaBHBIMH  T'€pOSMH,
npuHauiexkamumMu Boctoky. Uepe3 Bce Tpu pacckaza MPOXOAMUT JIMHUS pa3pyLIaroIIero
BIUAHUA 3anana Ha BOCTOK, pOCTKM 3amafHON KyJNbTYpPbl, BHOCSALIME Pa3iiaJ B BOCTOYHYIO
rapMoHuio. B Tpex pacckazax Tema «paBHOBECHs» HAUMHAETCA C €€ COXpaHEHHS U
3aKaHYMBaeTCs €€ aOCOJIOTHBIM KpPaxoM, TaK Kak HE BCE I'epoUM MOTYT CIpPaBUTHCS C
BIIMSHUEM HMHOW KyJbTYphl M MHOM MeHTanbHOCTH. B mepBom pacckasze («Good Advice is
Rarer Than Rubies») rnaBHas reponns mucc PexaHa umeeT TBepJ0e HaMEpEHHUE OCTAaThCS B
Nunuu; cBoell yBEpPEHHOCTBbIO OHA BCeNseT Haaexkay W Myxammeny AnM, OTYACTH
«mpenaronieMy» nHTepeckl Boctoka, Ha oOpereHune BHyTpeHHeil rapmonun («Her last smile,
which he watched from the compound...was the happiest thing he had ever seen in his long,
hot, hard, unloving life» [3;16]). O6pa3 3amana nepenan yepe3 cTepeoTuribl Myxammena
AnM, KOTOpBIM TOJB3YETCS HEOCBEJOMIIEHHOCTBIO HHIMICKUX JKEHIIMH O MpOoLenype
NOJTyYeHHsI TOKYMEHTOB, ¥ TaKUM 00pa3oM BbiMaHuBaeT jaeHbru: «He told her that the sahibs
thought that all the women who came on Tuesdays...were crooks and liars and cheats» [3; 9].
Bmecre ¢ Tem, crepeoTunsl ANM OTYAaCTH HCKaXarOT o0pa3 3amagHoro Mupa, Tak Kak
NPEJICTAaBIISIIOT caXxuOOB TOJBKO Kak kecTtokux («they were men with hooded eyes, like
hawksy») [3; 9] u rpy0six mpeacraButeneii nnont kynbTypsl («l tell you, you are entering a
worse place than any police station» [3; 8]). [loBecTByroIIeii WHCTaHIIUEH 3/1€Ch SBISACTCS
MOBECTBOBATENb, KOTOPBI HE JaeT OLEHKUM MPOUCXOMSIIEMY, a BCEro JHIIb OCBEIIAET
coObiTuss. OngHako BHIOOp TIJIABHOW T€pOMHUM HE CIy4YaeH: B JKEHCKOM o0pas3e aBTop
«BUJIUT...BOIUIOUIEHHE MPUPOJHOTO Hayalla, OTBEPralollero BCce HEMCTUHHOE, HaTyMaHHOE,
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HE TPOMCTEKAIOUIee HEMOCPEACTBEHHO M3 CTHXUHM Obitus» [1;229]. Takum o6pasom,
KEHCKUHN TMEepPCOHaX MOXKET TPAKTOBAThCA KaK M3HadalbHas CBs3b ¢ BocTokom, BEpHOCTH
HCTOKaM.

Bropoii paccka3 mepBoii wactu cOopuuka («Free radio») moBecTByeT O KPacHBOM
IOHOIIe-pUKIIe PamaHu, KOTOPHI HE MOXET MPOTHBOCTOSTH BIUSHHIO 3amana. B pacckaze
OISITH MOSBIISETCS TEMa Pa3BpaLAONIMX POCTKOB 3amaja U HAUBHOCTH U HEUCKYIIEHHOCTHU
Boctoka. ABTOp akleHTHpPYeT BHUMaHUE Ha IIIyNocTH Pamanu, ero HecrmocoOHOCTH MOHSTD,
Ha 4TO OH ceOs oOpekaeT («a stone-head like Ramani the rickshaw-wallahy [3; 19]). O6pa3
paspymeHusl IEeTOCTHOCTH TMpOSBISETCS M B d0u30le, koraa Pamanm 100poBOSIBHO
nmojaBepraer ce0s CTepwiIM3alMi: TOTepsl MYXKCKOTO Hayala Kak HEeCHOCOOHOCTh
IIPOJOJDKEHHSI pOJa MOXKET pacCMaTpUBAThCS Kak KOHTPOJIb 3amaja HaJl BOCTOYHOMN
muBmim3anuei («Also it is in national interest» [3; 26]). B onpeneieHHo# cTEEHN 3TO TaKKe
03HaydaeT pa3pbIB reposi ¢ BocrokoM. becruiatHoe pagno — «MoTHBaLKs» OT IPAaBUTENIBCTBA —
OCMEHBAETCs B paccKa3e, TaKk KaK HAaWBHOCTh M HEHCKYHIEHHOCTh BOCTOYHOTO YEIOBEKa
npotuBopeyar oopasy Bocroka kak cpemorounto myapoctu («It is how the Government says
thank you» [3;26]). OdeHb BakHBIM sIBIsICTCS (HUrypa paccka3zuyMka — CTapiia, y4acTHHKa
MpoucXoamux coobiTuii. OOpa3 crapiia 3HaMEHATEeIeH B MUPOBOIl TUTepaType, Tak Kak OH,
IPEKIE BCEro, CHUMBOJU3UPYET MYJIpPOCTh, a B JaHHOM paccka3e MHOIOKPAaTHO
MOJIYEPKUBACTCSL HE TOJILKO MYAPOCTh, HO M oTKa3 ot Hee: «We felt bad for him, but who
listens to the wisdom of the old today? | say: who listens?» [3;19]. beiBmuii pukima
IIPOJOJKAET OTChLIATh MMCbMA CTApUKY MOCJiE OThe3/a B bomOel, HO HE Moly4aer Ha HUX
OTBET: aKIICHTUPYETCS Pa3pbIB CO CBOUM UCKOHHBIM MUPOM U HEBO3MOKHOCTH BO3POAUTD ITY
CBSI3b, UTO BBI3BIBAET YyBCTBO HEYKOPEHEHHOCTH.

Tpernii pacckas («The Prophet’s Hair») numeer MHOTO 00I1IEr0 ¢ IPHUTYEii: OHA CONEPIKUT B
ce0e MOpaIbHOE MOYYEHUE, KOTOPOE YUTATENIb CAMOCTOSITENbHO BBIBOIUT U3 Tekcra. OnuH u3
nepcoHaxeill — XalM — pOCTOBIIMK-KOJUIEKIIMOHED, UTO YXKe JIeJaeT ero OJKe K 3anagHoMy
mupy. Kak pocrosmmuectBo («the wealthy moneylender Hashim» [3;41]), Tak u
kosutekrmonuposanue («All around him in his study was the evidence of his collector’s mania»
[3; 43]) B Gomblireit cTeneHn MPHUCYIH UMEHHO 3alaHoN IuBMIM3ald. Jletn Xarmma Takke
BOCIIUTHIBAITUCH «Ha 3amaHbii gamy»: «In their children, Atta and Huma, the moneylender and his
wife had successfully sought to inculcate the virtues of thrift, plain dealing and a healthy
independence of spirity [3; 42], 4TO POTUBOPEYUT BOCTOUHBIM YCTaHOBKaM. Takum oOpasom,
LIEJIOCTHOCTh BOCTOYHOT'O YEJIOBEKAa M3HAYAJIbHO pa3pyllleHa M3HYTPU 3alaJHbIM BIUSHHUEM, a
HalJIeHHas! PEJTUKBUS U €€ PUCBOEHHE — 3TO MOCIEHSIS KaIllsl, KOTOpasi U YHUYTOXKaeT XalliMa
u ero cempto. OT 3amagHOM «cBOOOJBI HPABOB» POCTOBUIMK YXOAUT K (DaHATUYHOCTH B
BEPOMCIIOBEAHNN, M B 3TOM HEPA3yMHOM IIEPEXOE OT OJHOM KPalHOCTH K APYTOW IPOSIBIISIETCS
ero uCTUHHas cymHocTh («An end to hypocrisy» [3; 45]).

B oTiMume OT MIIaBHOrO M CHOKOWHOTO MOBECTBOBaHMS B yacTu «BocToky», B yactu
«3amagy aBTOp NEPEeXOAUT K IUHAMUYHOMY MOBECTBOBAaHUIO. OTKPBITO AEKIAPUPYIOTCS
IPUMEThl MCYEPIAHHOCTH 3amajHON HMBMIM3ALMK: BO BCEX Tpex pacckaszax («Hopui,
«BommeOnrpie Oammauku», «Xpuctopop KomymO0 u xoponeBa WM3zabemna WMcmanckas
ynaxkuBatoT oTHomieHuss B Canra-®e. 1492 rom mociae PoxaectBa XpucToBay)
aKIEHTUPYIOTCSl TaKWe «CHUMIITOMBI» paclaja 3amaJHOT0 MUpa KaK THHEHHE, BHYTPEHHEE
pa3ioKeHue HpaBOB M HUBEJIMPOBAHUE MHOTUX LIEHHOCTEH.

Tonoc Bropoit yactu — EBpona, To €CTh 3anagHblii MUp B 1eJI0M. MOTUB THUEHUS Cpa3y
bukcupyercs B mepBoM pacckase («YO0ricky), B KOTOpoM ramyieTOBCKas TeMa JucOanaHnca B
JaTCKOM OOIIECTBE TMEPEHOCUTCS Ha KapTHHY 3alaJHOTO MHpa B meinom: «The rottenest-
smelling exhalation in the State of Denmark» [3; 66]. XoTts paccka3 B IEIOM SBJISETCS
QJUTIO3UEH, CBSI3aHHOM C Tparequen «l'amier», B HEM €CTb MHOTI'O INEPEKINYEK U C IPYTrUuMU
npousBeaeHusaMu lllexcnupa. M0oXHO MPeANoNoKUTh, YTO aBTOP UTPAET C «IIEKCITUPOBCKUM
TEKCTOM», M 4Yepe3 Hero BOCIPOU3BOAUT OOraThlii KyIbTYypHBIH TIJIacT 3amajHou
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muBwiIM3anui. Ho MMEHHO Wrpa aBTOopa pacKpbIBaeT «yTpary» 3toro OorarctBa. Obpa3
Odenmn, sxeHbl Mopuka, Takke MOXKET PAacCMaTpHBAaThCs KAK OTpaKEHHME 3amaja. JTo sApKO
BBIP@KEHO B Xapakrepuctrke Odennu: aBTop HAYMHACT €€ ONMMCaHKuEe ¢ 00pa30B Pa3JIOKEHUs, a
3aBepIIacT MOJIMTHUCCKIM TEPMUHOM: «rotting teeth, gangrene. . ..sewers, politicians’ consciences»
[3; 66]. Kpome Toro, Takasi BaykHasi IpUMETa BOCTOYHOTO MHUPOBUJICHHS KaK «CaMOIIOTPYKEHHEY,
LETBI0 KOTOPOTO SBISIETCS OOpeTeHHe MEJIOCTHOCTH, B 3aMaJHOM MHpPE pealu3yercs depes
pedriekcHio, BEAYILYIO K pacnay UHAWBUIyIbHOCTH, OTUYXICHUIO YeJIOBEKa.

Bropoit paccka3z («At the auction of the Ruby sleepers») mnepekiukaercs c¢
«Y TUBUTENBHBIM BOJIIICOHMKOM W3 cTpanbl O3» JI.D. bayma, roe Oammadykd — CHMBOJ
Bo3Bpamienus gomoit («The cult of the ruby sleepers is at its height...Wizards, Lions,
Scarecrows are in plentiful supply» [3; 89]). Eite oaun cummnrom 3amnana — MEXaHH3M KYIUIH-
npojaxu — (GUTypHpPYeT BO BCEM: JIIOAM BCEX COCIOBHUN cOOpamuch Ha ayKUMOHE, TIe
npojaercs aOCONIOTHO Bce. VIMEHHO TOPromis pa3pyliaeT W Tak 3bIOKMII MUp 3amaaHoi
Mopanu. C ogHON CTOpOHBI, 00pa3 OalIMayKOB ACCOLUUPYETCS C HCIOJHEHHEM JIF0OO0Tro
KenaHus. B maHHOM pacckase aBTOp BbIOMpaeT B KayecTBE KeJaHUsl 0OpeTeHue BHYTPEHHEH
rapmonuu («We revere the ruby sleepers because...of their...affirmation of a lost state of
normalcy in which we have almost ceased to believe and to which the slippers promise us we
can return...» [3; 92]). OxHako OalIMayky MOTYT O3HAYATh M YXOJ OT HCTOKOB, TaK KaK U OHU
BBICTaBIIEHBI Ha aykiuoHe. Kpome Toro, B pacckaze Gurypupyer TOJIbKO OJIMH MEPCOHAX,
KOTOpbId U sBisieTcs: pacckazuukoMm. Cormacno Tteopuu Illmupa, HappaTtop B 3TOM
MPOU3BEICHUU TMPEACTABICH OKCIUIMIIMTHO, TaK KaK <OKCIUIMIUTHOE H300paKeHUe
OCHOBBIBAETCS Ha CaMOIPE3CHTAIlH HappaTopa...caMo YIoTpeOlieHne MeCTOUMEHHH U (popm
IJ1arojia MepBOTo JIMIa MPEeJCTaBiIsgeT co00i caMon300pakeHue, XOTs U PEeAyLIHPOBAHHOE)
[4; 66]. Kpome TOro, abCTpakTHBIH aBTOP «CO37aeT» M300pakaeMblii MHp, a TMEPCOHAKHA —
nuTupyemblid. Takum 00pa3oM, MOBECTBOBATEIbHAS CTPATETUsl MPUOOPETAET MHOM XapakTep:
HET OTUYETIUBOTO JCTICHHUS MEX/y IEPCOHAKEM U aBTOPOM.

[Mocnenuuii pacckas Bropoit wactu («Christopher Columbus and Queen Isabella of
Spain Consummate Their Relationship (Santa Fii, AD 1492)») uMeeT OTHOIIECHHE K
CTPEMJICHUIO 3alla/IHOTO YEJIOBEKa OTKPBITh U IO3HAaTh HEW3BEJAaHHOE, OTBHICKAaTh TalHOE
3HaHUE, TO €CTh 3aBiaAeTh WM. Kak m3BecTHO W3 uctopuu, KomymO cTpeMuics OTKpHITH
WNunauto, cpepoToyrie BOCTOUHOM KYJIBTYphl, HO OTKpbLI AMepuky. Takum oOpazom, aBTOp
MOKa3bIBAET, HACKOJIBKO CIIOKHO TEepPecedb 3Ty TPAHUILY: TO, YTO KAXKETCS TAKUM MPOCTHIM Ha
NIePBBIA B3IJISI, HA CAaMOM Jielie OKa3bIBaeTCs HeloCTHRUMBIM («See him, the drunkard, his
huge, shaggy head filled with nonsenses! A fool with a glittering eye dreaming of a golden
paradise beyond the Western Edge of Things» [3; 109]). 3amaausiii MOTHB 0O0agaHus
(IENTMOTHB JTaHHOTO paccka3a) OTYETIMBO TIpOpHCcOBaH Kak B oOpase KomnymoOa,
cTpemsierocss obiagaTh KOpPOJEBOM, Tak W B obOpaze M3abemnsl, KOTOpas HE MOXKET
YIOBJIETBOPHUTHCS TEM, 4TO y Hee yxe ecth («...she will never, never, NEVER! Be satisfied
by the possession of the Known. Only the Unknown, perhaps even the Unknowable, can
satisfy her» [3; 116]). B manHom pacckaze (urypupyer MOBECTBOBATENb, HEUTPAIBHBIA M
HaOJFOAIONINIA CO CTOPOHBI, HO B TO € BpPeMsI BCEBUISIIMN W BCE3HAIOUIHMIA: BECh TEKCT
MOCTPOEH Ha HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peur — Happarop Kak OyATO 3arisjbIBaeT B MBICIH
MIEPCOHAKEN U UX YyBCTBA.

Tpetbst yacTh cOopHHKa «BocTok, 3amam» — 3TO MOMBITKA MHCcATeNs MOKa3aTh, YTO
MPOUCXOJIUT, KOTJIa «Pa3MbIThI» I'paHHIlbl Mexay Boctokom u 3amamom («blurred limitsy).
Tomoc Tperbell 4acTH — 3TO AHINIMA, CTpaHa, MPEACTABIAIONIAs A MUcCATENsT OCOOBIN
uHTepec. B pacckazax 3axmovarorieit vactu («["apmonust chep», «UexoB u 3ymy»,
«Yxaxepuuk») QUrypuUpyIOT o00pasbl, CBsSI3aHHbIE C TPYJHOCTSMHM B3aHMMOIOHUMAHUSA,
pa3pylIeHHEM LIEJTOCTHOCTH YeJIOBEKa, KOTOPbI HEOOAYMaHHO MepeceKaeT YepTy HHOTO.

B pacckaze «'apmoHus cep» MoBecTBOBaHHME BEJETCS OT MEPBOTO JIMIA, U PACCKA3UUK
SBJISICTCSI OJJHAM W3 TJIaBHBIX TEPCOHaKEH, KOTOPBIM sICHO 0Oo3Ha4yeH B TekcTe. Pacckas
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BEACTCS OT MMEHM HMHIYyCa, KOTOPBIH W OTpakaeT XapaKTEepHOE /s BCEro COOpHMKA
npotuBonocrasieHne Bocrtoka 3amany. bonee Toro, mpu HeoOaymMaHHOM IepeceueHUU
TpaHMIIBI, YeMY YAEISUIOCHh 0OJIbIIoe BHUMaHKE U B pacckazax P. Kumumnra, npocnexuBaercs
U paspymaroniee BozzaeiicTBue Bocrtoka: anrimyanuH Onnor KpeilH He BblIep:KUBaeT
JaBJICHHs] CBOETO Hay4dHOTo Tpyna «l'apMoHHs cdep» 00 OKKyIbTU3ME. A MPENaTeNbCTBO CO
CTOPOHBI JIpyra paHUT pacCKazuuka, W JUIIHUK pa3 NOAYEPKUBAET IMPONACThb MEXKAY
Bocrokom u 3amamom: «So, here it came: the collapse of harmony, the demolition of the
spheres of my heart» [3; 146].

«YexoB u 3yiy» — 3TO CHOBA IOMbITKAa HAWTU OOIIME TOYKU COMPUKOCHOBEHHSI, HO U
OHa TepHuT Heynady. B 1aHHOM pacckase Ii1aBHbIE IEPCOHAXKU — CTapble LIKOJIBHBIE APY3b,
BOBJICUYEHHBIE B IIOJIMTHYECKYIO HWIPY, 3aTE€IHHYIO HWHJIUHWCKUM [PABUTEIbCTBOM. X
npo3Buiia — YekoB u 3yny, co3ByuHble UYexoBy M 3yily M 3aMMCTBOBaHHbIC M3 (huibMa
«Craptpexk». Oba apyra M3HauajIbHO MPHUHAJJIEKAT BOCTOYHOM cpele, HO XapaKTepHOE
3amagy cTpemiieHHE 3aBJIaJIeTh 00JIee BHICOKMM TOJ0KEHHUEM, BHOCHT Pa300IIEHHOCTh B MX
otHomeHusa. Eciu 3ymy cTpemuTcs K rapMoHud, TO YeKOB BBIOMpAeT NPOABMKEHUE IIO
KapbepHOM JecTHHLle. TakuM o00pa3oM, aBTOp MOJUYEPKUBAET pa3IM4Ue LIEHHOCTEH B
3anaJHOM U BOCTOYHOM MHUpax.

Paccka3 «Yxaxepuuk», MOABOJALINI UTOI HE TOJIBKO TPETheH YacTh COOpPHUKA, HO U
BCeMy COOpHHKY B II€JIOM, CHOBa oOpamiaercs K 00pa3y >KCHIIUHBI, HO yX€ KCHIIUHBI B
BO3pacTe, KOTOpasi HE MOXET CBBIKHYTHCSI C MUPOM 3amajia, 1 y KOTOpOoi HauMHaeT 00JieTh
cepjle OT TOCKH 1o poaHoit cpede («As it happened, she was right about the homesickness.
After her return to Bombay, she never had a day’s heart trouble again...» [3;210]). Paccka3
CHOBA BEJIETCS OT IMEPBOro JIMIA, TENEPh PACCKa3uMK — MaJb4YMK U3 HMHIUICKOW ceMbH, a
KEHILMHA — ero aiisi. MHoroe B pacckas3e co3ByuHo ouorpaduu Canmana Pymiau, u uMeHHO B
3TOM pPaccKa3e aBTOp T'OBOPUT O CBOOOJE, KOTOpas MPUTATHBAET BOCTOYHOTO YEIIOBEKA K
3anmagHoMy mupy («I became a British citizen that year...And the passport did, in many ways,
set me free. It allowed me to come and go, to make choices that were not the ones my father
would have wished» [3; 211]).

Ho 00pa3 >keHIMHbI, BEpHYBIIEHCS B POAHYIO CPEY, «3aMbIKaeT» COOPHUK M BO3BpPAILIAET
quTaTens K IEpBOMY pacckasy, IZie AEKIapupyeTCsl HEpa3pbIBHAS CBSI3b C POJHBIM OKPYKEHUEM,
¢usnyeckasi OTpeOHOCTh B «CcBOeM» Mupe. Takasi [MKINYHOCTh ITOMOTaeT MOHATh, HACKOJIBKO
BOXHYIO TMO3MLMIO 3aHMMaeT oOpa3 BocToka, ¢ KOTOporo Bce HauMHAeTCs U KOTOPHIM BCE
3aKaHuMBaeTcs. Pymin He 3psl CTaBUT Ha MepBoe MecTo BoCTOK: 3TO BO3BpallleHHE K UCTOKaM.
IlocnenoBaTenbHOCTh PAcCKa3oB, MX TIpajalys, «ypPOBHEBOCTbY» II0 3HAYUMOCTH WM CTENEHU
packpbiTHsi OTHomIeHMH Bocrok—3amazn, Kak UM CTENEeHb AKCIUIMIMTHOCTH HappaTtopa
JIEKIIapUpyeT HEpa3pbIBHYIO CBs3b C BOCTOKOM, Kak MCKOHHOM MEHTAJIBHOCTBIO M POJIHBIM
aBTopy MupoM. COOpHUK HAUMHAETCS HEPAa3PBIBHOCTHIO ¢ BocTOKOM, a 3aBepiaeTcsi BO3BpaToM
K HeMy. VIMEHHO «TIOrpaHUYHOCTBY» MHCATENSl U €ro TECHas CBA3b C MMPOM 3amajga U MHUPOM
Bocroka noMoraer emy Jath r1yOOKYIO OLEHKY 0OOMM THIIaM MUPOBO33peHHst. OTHaKO aBTOp HE
YTBEP)KIAET U HE OTPUIIAeT 00bEANHEHUE ABYX MHUPOB: OH U CaM HE MOJKET ClIeNIaTh 3TOT BBIOOP.
[lonTBepikaeHUEM ATOMY MOTYT CIYXHTh CJIOBa IEpPCOHAaXa U3 pacckaza «YXakepuuk»,
MaKcUMaJIbHO NPUOIMKEHHBIE K TOUKe 3peHus apropa: «But I, too, have ropes around my neck, I
have them to this day, pulling me this way and that, East and West, the nooses tightening,
commanding, choose, choose. ... I refuse to choose» [3; 211]. [ToaToMy U pacckasbl, BOILIEAIINE B
COOpDHHUK, HMMEIOT OTKPBITHIM (pUHAN: HU HEUTpalbHBIM MOBECTBOBATENb, HU BOBJICUEHHBIN
paccka3z4yMK He JealoT SBHO OYE€PUYEHHBIX BBIBOJIOB 10 MOBOY Boctoka unu 3amana — yurarenb
caM JIOJKEH CZIeaTh BBIOOD.

SI3pIK Takke MOMOTraeT OpraHM3ali COOpHUKA: «aHTPE3n» — «AHTJIUHCKUN S3BIK
CyOkonTuHeHTa» [l;225] — mecTpuT B KaXIOM pacckase, BbIpakas IOTPAaHUYHOCTh
cUTyauuu camoro Pymiau.
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COopHuk paccka3oB «BocrTok, 3aman» He CTONBKO JIEKIApUPYyeT BBIXOJ W3 CHUTYaIlH,
CKOJIbKO TIpeJjaraeT B3IJIIHYTh Ha LEJOCTHOCTh KaXKJIOTO M3 MHUPOB U, CAMOE IJIABHOE, UX
MpEJICTAaBUTENIC MPU COXPAHCHUHW/HE TEepecedeHuM TpaHuIbl. He ciydailHO B pacckazax
Pymiiu Bompoc cocyliecTBOBaHMS JBYX KYJIbTYpP PacCMaTpPUBAETC KaK C TOUKH 3pPEHUs
MICUXOJIOTHYECKOH H COLMaIbHOW, Tak U C ¢unocodckoid Touku 3peHus. B 1memom
NOTPEOHOCTH B «JIPYrOM» CYIIECTBYET BHYTPU KaKJI0M KyJabTyphl: BocTok TsaHercs k 3anany,
a 3anaa — k Boctoky, mpu 3TOM MoJit0ca HE TOJBKO MPUTATUBAIOTCS, HO M OTTAJIKUBAIOTCS.
ABTOp HM B KOEH Mepe He OTBEpraer 3HA4eHUE M BAXXHOCTh JMajora, OH JIMIIb
paccMaTpuBaeT BO3MOKHOCTb €I0 PeaIU3alUu.
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YAK 811.111°37
METOHIMIYHI IEPEHOCHU IMEHHHUKIB B TE}JMATH}IHIﬂ I'PYIII _
“TEKCTWJIb TA BUPOBU 3 TEKCTUJIIO” B AHTJIIMCBHKIN I YKPATHCBKIA
MOBAX

A.B. Apmax, AL Youncvka

Pesiome. Y nanomy J0CHIDKEHHI PO3IIISJA€ThCsS METOHIMIYHI TIEPEHOCH B TeMaTH4Hil rpymi “TekcTuib
Ta BHPOOW 3 TEKCTHIIIO ~ B aHTIIHMCHKIN Ta YKpaiHCHKiii MOBax. BCcTaHOBIICHI OCHOBHI THITH, MIATHIIN Ta MOJEII
METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY, a TAKOXK IXHi KUTBKICHI XapaKTepUCTHKH.

Knrouosi croea: MeTOHIMIYHUH TTEpeHOC, BTOPHHHA HOMIHAIIIS, KITacU(iKaIis.

1.IIpo6nema 3Ha4eHHs CIIOBA 3aJIMIIAETHCS AKTYaJIbHOIO y cydyacHii miHrsictui. lle 3
JTaBHIX YaciB METOHIMIYHI Ta MeTapOpUYHI MEPEHOCH HA3UBAIM «IIPUKpAcCaAMH MOBJIECHHS.
Are MeTOHIMIs 3aBXIU 3HAaXOAWJIAch B TiHI CBOEI CyNyTHHUI — MeTadopu. Y pi3HI yacH
METOHIMIUHI TIEPEHOCH PO3TJISAATUCS Ha MaTepiajl pi3HUX MOB, OJJHAK, BUBYEHHSI METOHIMII
y He OJU3bKOCHOPIIHEHMX MOBaX HE MAa€ CHCTEMHOTO XapakTepy, a JOCHiJKEHHS
METOHIMIYHOTO MEPEHOCY IMEHHUKIB y 3a3HaueHld TeMaTHU4HIH TpyIl B aHTJIHCBKIA 1
YKpaiHChKIl MOBax paHillle He POBOJHIIOCh.

O0’eKTOM TIPOTMIOHOBAHOTO JIOCTI/DKEHHS € METOHIMIUHI TIEpeHOC] IMEHHHKIB B
TeMaTUYHUN Tpymi “TekcTuiab Ta BUPOOH 3 TEKCTWIIO B aHTJINCBHKIN 1 yKpaiHChbKill MOBax,
Harmp.: aHnL. PINStripe ‘TkaHWHAa B TOHEHBKY MOJOCKY  — PINStripe ‘KocTioM, BUPOOJICHHH 3
i€l TKAaHUHU , YKP. €08a0 ‘COPT KOIITOBHOI IIOBKOBOI TKAHMHU — €06a0 ‘BUPOOU 3 i€l
TKaHuHU . Marepian JIociipkeHHsT cTaHoBIATh 119 omunune (72 B aHTmINACHKIA Ta 47 B
YKpaiHCBKi), TIOpaHUX MUIIXOM CYIUIbHOI BUOIPKH 3 JIEKCUKOTpadidHUX HKEpEd.

B naniii po6oTi 3a ocHOBY OepeThcst Bu3HaueHHss M. 5. bid, 3rigHO 3 SKUM METOHIMIEIO
HA3UBAETHCS NEPEHECEHHs HAliMEHYBaHHS 32 CYMIXHICTIO, JIOTIYHY OCHOBY SIKOTO CTaHOBHTH
BXOJ/DKEHHSI 00CSTY OJTHOTO MOHSATTS B 00CAT 1HIIOTO, HA IMi/ICTaB1 MCUXOJIOTTYHUX acoIiarlii,
0 BioOpaXkatoTh 00 €KTHBHO iCHYIOUI MPOCTOPOBI, TEMIIOpaibHi, Kay3ajdbHi, KUIbKICHI, a
TaKOXX aTpuOyTUBHI 3B’SI3KM MDK mpeaMeramMu Ta siBumamu [1: 5]. MeToHiMis Takox
HaJIGKUTh MOBI, 3a0e3mneuye ii po3yMiHHS Ta JO3BOJISIO CKOHIIGHTPYBaTHCh Ha TOMY, IIO
no3Havaerscs [2: 62].
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